
OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS - EGW UNIVERSAL .468" RADIUS
SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO BLACK

EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. Simply remove the rear sight on your gun
and replace it with the EGW mount in order to mount your Optima, J-Point or
Delta Point red-dot sight. No alterations are required.  You can take our mount off
and replace your rear sight at any time. Mounting hardware included.

Attributes

Name: EGW UNIVERSAL .468" RADIUS SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO BLACK
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000353
Mfr. No.: 49425
Color: Black
Make: -
Model: -
Delivery weight: 0.024kg
UPC: 841370107308

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für OPTIMA/JPOINT HANDGUN
MOUNTS EGW UNIVERSAL .468" RADIUS SIGHT
MOUNT FÜR DELTAPOINT PRO BLACK

Einführung
Danke, dass du dich für die EGW Optima/JPoint/Delta Point Halterung entschieden hast. Diese Anleitung enthält
wichtige Sicherheitsanweisungen und Informationen zur Installation und Nutzung des Produkts. Bitte lies diese
Anleitung sorgfältig, um einen sicheren Betrieb und die Einhaltung der relevanten Sicherheitsstandards zu
gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Gehe vorsichtig mit der Halterung um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung vor der
Verwendung.
Wenn du Mängel feststellst, stelle die Nutzung sofort ein und kontaktiere den Kundenservice.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende die Halterung nicht, wenn sie in irgendeiner Weise verändert oder modifiziert wurde.
Stelle sicher, dass die Kimme vollständig entfernt ist, bevor du die Halterung installierst.
Befolge alle Installationsanweisungen sorgfältig, um eine unsachgemäße Montage zu vermeiden.
Verwende nur das mitgelieferte Montagematerial; ersetze es nicht durch andere Materialien.
Stelle sicher, dass das RedDotZielgerät sicher montiert ist, um ein Lösen während der Verwendung zu
verhindern.
Achte auf deine Umgebung, wenn du die Feuerwaffe benutzt, um Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
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Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und das mitgelieferte Montagematerial.
Stelle sicher, dass deine Feuerwaffe entladen ist und in eine sichere Richtung zeigt.

Entfernen der Kimme:

Entferne vorsichtig die vorhandene Kimme von deiner Feuerwaffe mit den entsprechenden
Werkzeugen.
Bewahre die Kimme an einem sicheren Ort für die zukünftige Verwendung auf.

Installation der EGW Halterung:

Richte die EGW Halterung mit den Montagebohrungen deiner Feuerwaffe aus.
Setze die mitgelieferten Schrauben in die Montagebohrungen ein und ziehe sie mit dem
entsprechenden Werkzeug fest.
Stelle sicher, dass die Halterung fest angebracht ist und sich nicht bewegt.

Montage des RedDotZielgeräts:

Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Montage deines Optima, JPoint oder Delta Point
RedDotZielgeräts auf der EGW Halterung.
Überprüfe, dass alle Schrauben festgezogen sind und dass das Zielgerät sicher positioniert ist.

Abschlussinspektion:

Führe eine gründliche Inspektion des montierten Zielgeräts durch und stelle sicher, dass alles sicher
ist.
Teste die Einrichtung in einer kontrollierten Umgebung, bevor du sie im Feld verwendest.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn die Halterung irreparabel beschädigt wird, stelle sicher, dass sie so entsorgt wird, dass sie nicht
wiederverwendet werden kann oder Schaden anrichtet.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen, Sicherheitsanfragen oder um Probleme mit dem Produkt zu melden, konsultiere bitte die
Kontaktdaten des Herstellers, die auf der Verpackung oder in der Produktdokumentation zu finden sind.

Danke, dass du die Sicherheit und die Einhaltung dieser Richtlinien priorisierst. Genieße dein Erlebnis mit der EGW
Optima/JPoint/Delta Point Halterung.
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Safety Instruction Guide for OPTIMA/JPOINT
HANDGUN MOUNTS EGW UNIVERSAL .468" RADIUS
SIGHT MOUNT FOR DELTAPOINT PRO BLACK

Introduction
Thank you for choosing the EGW Optima/JPoint/Delta Point Mount. This guide provides important safety instructions
and information regarding the installation and use of the product. Please read this guide carefully to ensure safe
operation and compliance with relevant safety standards.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always handle the mount with care to avoid injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the mount for any signs of damage or wear before use.
If you notice any defects, discontinue use immediately and contact customer support.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use the mount if it has been altered or modified in any way.
Ensure that the rear sight is completely removed before installing the mount.
Follow all installation instructions carefully to avoid improper mounting.
Use only the provided mounting hardware; do not substitute with other materials.
Ensure that the reddot sight is securely mounted to prevent it from loosening during use.
Be aware of your surroundings when using the firearm to avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and the provided mounting hardware.
Ensure your firearm is unloaded and pointed in a safe direction.

Removing the Rear Sight:

Carefully remove the existing rear sight from your firearm using the appropriate tools.
Store the rear sight in a safe place for future use.

Installing the EGW Mount:

Align the EGW mount with the mounting holes on your firearm.
Insert the provided screws into the mounting holes and tighten them securely using the appropriate
tool.
Ensure that the mount is firmly attached and does not move.

Mounting the RedDot Sight:

Follow the manufacturer's instructions for mounting your Optima, JPoint, or Delta Point reddot sight
onto the EGW mount.
Doublecheck that all screws are tightened and that the sight is securely positioned.

Final Inspection:

Conduct a thorough inspection of the mounted sight and ensure everything is secure.
Test the setup in a controlled environment before using it in the field.

Disposal Instructions



Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the mount becomes damaged beyond repair, ensure that it is disposed of in a manner that prevents it from
being reused or causing harm.

Contact Information for Further Support
For more information, safety inquiries, or to report any issues with the product, please refer to the manufacturer's
contact details found on the packaging or in the product documentation.

Thank you for prioritizing safety and compliance with these guidelines. Enjoy your experience with the EGW
Optima/JPoint/Delta Point Mount.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para MONTURAS
DE PISTOLA OPTIMA/JPOINT EGW UNIVERSAL .468"
RADIUS SIGHT MOUNT PARA DELTAPOINT PRO
NEGRO

Introducción
Gracias por elegir la Montura EGW Optima/JPoint/Delta Point. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
importantes e información sobre la instalación y el uso del producto. Por favor, lee esta guía cuidadosamente para
asegurar un funcionamiento seguro y cumplir con las normas de seguridad relevantes.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se use solo para su propósito previsto.
Siempre maneja la montura con cuidado para evitar lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños e individuos vulnerables.
Inspecciona regularmente la montura en busca de signos de daño o desgaste antes de usarla.
Si notas algún defecto, interrumpe su uso de inmediato y contacta con el soporte al cliente.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No uses la montura si ha sido alterada o modificada de alguna manera.
Asegúrate de que la mira trasera esté completamente retirada antes de instalar la montura.
Sigue todas las instrucciones de instalación cuidadosamente para evitar un montaje inadecuado.
Usa solo el hardware de montaje proporcionado; no sustituyas con otros materiales.
Asegúrate de que la mira reddot esté montada de forma segura para evitar que se afloje durante el uso.
Ten en cuenta tu entorno al usar el arma de fuego para evitar accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas necesarias y el hardware de montaje proporcionado.
Asegúrate de que tu arma esté descargada y apuntada en una dirección segura.

Retirando la Mira Trasera:

Retira cuidadosamente la mira trasera existente de tu arma utilizando las herramientas adecuadas.
Guarda la mira trasera en un lugar seguro para su uso futuro.

Instalando la Montura EGW:

Alinea la montura EGW con los agujeros de montaje en tu arma.
Inserta los tornillos proporcionados en los agujeros de montaje y apriétalos de forma segura utilizando
la herramienta adecuada.
Asegúrate de que la montura esté firmemente sujeta y no se mueva.

Montando la Mira RedDot:

Sigue las instrucciones del fabricante para montar tu mira reddot Optima, JPoint o Delta Point en la
montura EGW.
Verifica que todos los tornillos estén apretados y que la mira esté posicionada de forma segura.

Inspección Final:

Realiza una inspección exhaustiva de la mira montada y asegúrate de que todo esté seguro.
Prueba la configuración en un entorno controlado antes de usarla en el campo.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el producto de acuerdo con las regulaciones locales.
Si la montura se daña más allá de la reparación, asegúrate de desecharla de manera que impida que se
reutilice o cause daño.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información, consultas de seguridad o para reportar cualquier problema con el producto, por favor
consulta los detalles de contacto del fabricante que se encuentran en el empaque o en la documentación del
producto.

Gracias por priorizar la seguridad y el cumplimiento de estas directrices. Disfruta de tu experiencia con la Montura
EGW Optima/JPoint/Delta Point.



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Guide de Sécurité pour les MONTAGES DE PISTOLET
OPTIMA/JPOINT EGW UNIVERSAL .468" RADIUS
SIGHT MOUNT POUR DELTAPOINT PRO NOIR

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage EGW Optima/JPoint/Delta Point. Ce guide fournit des instructions de sécurité
importantes et des informations concernant l'installation et l'utilisation du produit. Veuillez lire ce guide attentivement
pour garantir un fonctionnement sûr et le respect des normes de sécurité pertinentes.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues.
Manipulez toujours le montage avec soin pour éviter les blessures.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le montage pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Si vous remarquez des défauts, cessez immédiatement l'utilisation et contactez le support client.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas utiliser le montage s'il a été modifié ou altéré de quelque manière que ce soit.
Assurezvous que la hausse arrière est complètement retirée avant d'installer le montage.
Suivez toutes les instructions d'installation avec soin pour éviter un montage incorrect.
Utilisez uniquement le matériel de montage fourni ; ne substituez pas avec d'autres matériaux.
Assurezvous que le viseur point rouge est solidement monté pour éviter qu'il ne se desserre pendant
l'utilisation.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez l'arme à feu pour éviter les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires et le matériel de montage fourni.
Assurezvous que votre arme à feu est déchargée et pointée dans une direction sûre.

Retrait de la Haussse Arrière :

Retirez soigneusement la hausse arrière existante de votre arme à feu à l'aide des outils appropriés.
Rangez la hausse arrière dans un endroit sûr pour une utilisation future.

Installation du Montage EGW :

Alignez le montage EGW avec les trous de montage de votre arme à feu.
Insérez les vis fournies dans les trous de montage et serrezles solidement à l'aide de l'outil approprié.
Assurezvous que le montage est fermement attaché et ne bouge pas.

Montage du Viseur RedDot :

Suivez les instructions du fabricant pour monter votre viseur point rouge Optima, JPoint ou Delta Point
sur le montage EGW.
Vérifiez que toutes les vis sont serrées et que le viseur est correctement positionné.

Inspection Finale :

Effectuez une inspection approfondie du viseur monté et assurezvous que tout est sécurisé.
Testez la configuration dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser sur le terrain.

Instructions de Mise au Rebut



Éliminez le produit conformément aux réglementations locales.
Si le montage devient endommagé audelà de toute réparation, assurezvous qu'il est éliminé de manière à
empêcher sa réutilisation ou à causer des dommages.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour plus d'informations, des questions de sécurité ou pour signaler tout problème avec le produit, veuillez vous
référer aux coordonnées du fabricant figurant sur l'emballage ou dans la documentation du produit.

Merci de prioriser la sécurité et le respect de ces directives. Profitez de votre expérience avec le montage EGW
Optima/JPoint/Delta Point.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il MONTAGGIO
EGW UNIVERSALE .468" RADIUS SIGHT MOUNT PER
DELTAPOINT PRO NERO

Introduzione
Grazie per aver scelto il Montaggio EGW per Optima/JPoint/Delta Point. Questa guida fornisce importanti istruzioni di
sicurezza e informazioni relative all'installazione e all'uso del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida
per garantire un utilizzo sicuro e la conformità agli standard di sicurezza pertinenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato solo per lo scopo previsto.
Maneggia sempre il montaggio con cura per evitare infortuni.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispeziona regolarmente il montaggio per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Se noti difetti, interrompi immediatamente l'uso e contatta il supporto clienti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il montaggio se è stato alterato o modificato in alcun modo.
Assicurati che il mirino posteriore sia completamente rimosso prima di installare il montaggio.
Segui attentamente tutte le istruzioni di installazione per evitare un montaggio improprio.
Utilizza solo l'hardware di montaggio fornito; non sostituirlo con altri materiali.
Assicurati che il reddot sight sia montato saldamente per prevenire allentamenti durante l'uso.
Fai attenzione all'ambiente circostante quando utilizzi l'arma per evitare incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti necessari e l'hardware di montaggio fornito.
Assicurati che la tua arma sia scarica e puntata in una direzione sicura.

Rimozione del Mirino Posteriore:

Rimuovi con attenzione il mirino posteriore esistente dalla tua arma utilizzando gli strumenti appropriati.
Conserva il mirino posteriore in un luogo sicuro per un uso futuro.

Installazione del Montaggio EGW:

Allinea il montaggio EGW con i fori di montaggio sulla tua arma.
Inserisci le viti fornite nei fori di montaggio e stringile saldamente utilizzando lo strumento appropriato.
Assicurati che il montaggio sia fissato saldamente e non si muova.

Montaggio del RedDot Sight:

Segui le istruzioni del produttore per montare il reddot sight Optima, JPoint o Delta Point sul montaggio
EGW.
Ricontrolla che tutte le viti siano serrate e che il mirino sia posizionato saldamente.

Ispezione Finale:

Effettua un'ispezione approfondita del mirino montato e assicurati che tutto sia sicuro.
Testa l'installazione in un ambiente controllato prima di utilizzarla sul campo.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci il prodotto in conformità con le normative locali.
Se il montaggio diventa danneggiato oltre la riparazione, assicurati che venga smaltito in modo da prevenire
un riutilizzo o un danno.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni, domande sulla sicurezza o per segnalare eventuali problemi con il prodotto, si prega di fare
riferimento ai dettagli di contatto del produttore presenti sulla confezione o nella documentazione del prodotto.

Grazie per aver dato priorità alla sicurezza e alla conformità con queste linee guida. Buon utilizzo del Montaggio
EGW per Optima/JPoint/Delta Point.
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Turvaohjeet OPTIMA/JPOINT HANDGUN MOUNTS
EGW UNIVERSAL .468" RADIUS SIGHT MOUNT FOR
DELTAPOINT PRO BLACK

Johdanto
Kiitos, että valitsit EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja tietoa
tuotteen asennuksesta ja käytöstä. Lue tämä opas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen käytön ja noudattaaksesi
asiaankuuluvia turvallisuusstandardeja.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sille tarkoitetulla tavalla.
Käsittele kiinnikettä aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti kiinnike vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Jos huomaat vikoja, lopeta käyttö välittömästi ja ota yhteyttä asiakastukeen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Älä käytä kiinnikettä, jos se on muutettu tai muokattu millään tavalla.
Varmista, että takanäkö on kokonaan poistettu ennen kiinnikkeen asentamista.
Noudata kaikkia asennusohjeita huolellisesti välttääksesi väärän asennuksen.
Käytä vain mukana toimitettuja asennusosia; älä korvaa niitä muilla materiaaleilla.
Varmista, että punapiste on tukevasti kiinnitetty estääksesi sen löystymisen käytön aikana.
Ole tietoinen ympäristöstäsi käyttäessäsi asetta onnettomuuksien välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja mukana toimitetut asennusosat.
Varmista, että aseesi on tyhjennetty ja osoitettu turvalliseen suuntaan.

Takanäön poistaminen:

Poista varovasti olemassa oleva takanäkö aseestasi oikeilla työkaluilla.
Säilytä takanäkö turvallisessa paikassa tulevaa käyttöä varten.

EGWkiinnikkeen asentaminen:

Kohdista EGWkiinnike aseesi asennusreikiin.
Aseta mukana toimitetut ruuvit asennusreikiin ja kiristä ne tiukasti oikealla työkalulla.
Varmista, että kiinnike on tukevasti kiinnitetty eikä liiku.

Punapisteen asentaminen:

Noudata valmistajan ohjeita Optima, JPoint tai Delta Point punapisteen asentamiseksi
EGWkiinnikkeeseen.
Tarkista, että kaikki ruuvit ovat tiukasti kiinnitettyjä ja että punapiste on turvallisesti paikallaan.

Viimeinen tarkastus:

Suorita perusteellinen tarkastus asennetusta punapisteestä ja varmista, että kaikki on turvallisesti
kiinnitetty.
Testaa asennus hallitussa ympäristössä ennen käyttöä kentällä.

Hävitysohjeet



Hävitä tuote paikallisten säädösten mukaisesti.
Jos kiinnike vahingoittuu korjauskelvottomaksi, varmista, että se hävitetään tavalla, joka estää sen
uudelleenkäytön tai vahingoittamisen.

Lisätietoja ja tuki
Lisätietoja, turvallisuuskysymyksiä tai ongelmien ilmoittamista varten, viittaa valmistajan yhteystietoihin, jotka löytyvät
pakkauksesta tai tuotedokumentaatiosta.

Kiitos, että priorisoit turvallisuutta ja noudatat näitä ohjeita. Nauti EGW Optima/JPoint/Delta Point kiinnikkeen
käytöstä.
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Bezpečnostní pokyny pro OPTIMA/JPOINT HANDGUN
MOUNTS EGW UNIVERSAL .468" RADIUS SIGHT
MOUNT FOR DELTAPOINT PRO BLACK

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Optima/JPoint/Delta Point. Tento průvodce poskytuje důležité
bezpečnostní pokyny a informace týkající se instalace a používání produktu. Před použitím si prosím pečlivě přečtěte
tento průvodce, abyste zajistili bezpečný provoz a dodržování příslušných bezpečnostních standardů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že produkt používáte pouze k jeho zamýšlenému účelu.
Vždy zacházejte s montáží opatrně, abyste se vyhnuli zranění.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte montáž na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Pokud si všimnete jakýchkoli vad, okamžitě přestaňte produkt používat a kontaktujte zákaznickou podporu.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Nepoužívejte montáž, pokud byla jakkoli upravena nebo modifikována.
Ujistěte se, že je zadní mířidlo zcela odstraněno před instalací montáže.
Pečlivě dodržujte všechny pokyny k instalaci, abyste se vyhnuli nesprávnému upevnění.
Používejte pouze dodané montážní příslušenství; nenahrazujte je jinými materiály.
Ujistěte se, že je red dot sight bezpečně namontován, aby se během používání neuvolnil.
Buďte si vědomi svého okolí při používání zbraně, abyste se vyhnuli nehodám.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a dodané montážní příslušenství.
Ujistěte se, že je vaše zbraň vybitá a směřuje bezpečným směrem.

Odstranění zadního mířidla:

Opatrně odstraňte stávající zadní mířidlo z vaší zbraně pomocí vhodných nástrojů.
Uložte zadní mířidlo na bezpečné místo pro budoucí použití.

Instalace montáže EGW:

Zarovnejte montáž EGW s montážními otvory na vaší zbrani.
Vložte dodané šrouby do montážních otvorů a pevně je utáhněte pomocí vhodného nástroje.
Ujistěte se, že je montáž pevně připevněna a nepohybuje se.

Montáž red dot sight:

Postupujte podle pokynů výrobce pro montáž vašeho Optima, JPoint nebo Delta Point red dot sight na
montáž EGW.
Zkontrolujte, že jsou všechny šrouby utaženy a že je mířidlo bezpečně umístěno.

Konečná kontrola:

Proveďte důkladnou kontrolu namontovaného mířidla a ujistěte se, že je vše bezpečné.
Otestujte nastavení v kontrolovaném prostředí před použitím v terénu.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte produkt v souladu s místními předpisy.
Pokud se montáž poškodí natolik, že ji nelze opravit, zajistěte, aby byla zlikvidována způsobem, který zabrání
jejímu opětovnému použití nebo způsobení škody.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro více informací, bezpečnostní dotazy nebo hlášení jakýchkoli problémů s produktem, prosím, odkazujte na
kontaktní údaje výrobce uvedené na obalu nebo v dokumentaci produktu.

Děkujeme, že prioritizujete bezpečnost a dodržování těchto pokynů. Užijte si svůj zážitek s montáží EGW
Optima/JPoint/Delta Point.


